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BEOEXSITCET B LBAEFR

X% B R F &
1. FL&HIC

HEEZE EOE Y ABEENSOTHOXCERT 2 L 0Tt = &SRB HOTFR
INgRREh, RoTEYOFEREHLPLRE L THRESTPIEIEE LT HI15EL E
PR L, YPOBESIMIBYOHE, B FRYAEL, thielv2EBEOE2EE
BEABRYME LY S & Lo L, FEOREFVORNL, HA0BRY i EE L0
ROBUP~NEBITL, FikBHEEL T3,

FZC, ARTET, [EOFMBHLLIEARLEBIL, I, HIBREF—s2Tx+5
7 A Y AAREEME ARAKXEEOFAX HERE LICERYRE L, SEHEE LTOREHK
Biox+ 5 BE AR LD ORBICOWTEETAZ X HBET S,

2. REFTMEOEFOEMA

1) BESHHSREFE

BEGL, BEOEHRCLFEROMHIC Y b B 3 H0BEBXIET S LFEKC, HEMIG
iz KE vl 2R > T oo ZD S BERELEREOBDL Y HFECOIIEREITETHA 5.
HICEEMIZETETXEE b & LT Hendrickson (1978) 1, (i) {EEDEELBHEDY,
Gi) HFCREE 52 5EY , (i) HBAEORVWEY , 03 2%FEF T3, £LT,
BEOFTEMMRECELT, RMONENERSCHBEFE VO REXT TR, &Y
OFEELEOMBRL S HMHENLE D ARG D X 51Tl o1, FDAFE i Burt and
Kiparsky (1972,1974) iR 5% global error (45938 b) & local error (B D)
DEZTH 5B, Bl XOLBHHEECXEXD2AVicEb Y, NEBRCE L ESE
HEZBEITC, REOISLBORBEMITINTEAETE L cbisEh X b LEEH
IETEShBRELDEIRTVWS, Zhizk b, BA0BRHYDOEBECIZENS D LAYE
BaEhicoThb,

DX HIZBRYDEIZSIFETIES BEFMOTIZIL, 1980ERENOR 4 LRF IR T
Bo THETORESHIAGHEHAOHENZ IS LD Eh »Tenizx LT, BEEFmHILE
DOEBHEOH L LI LT, BESEYRBEZ L LxWEHoBENHEHTRE S L X
5L WEAETHD, i, EFOBESHM TEIMBEIM] Z L35 E D BT accu-
racy B O EThE, BEFMmE THFCE 2 CEUSD ) LWHEEED intelligi-
bility # %\ X acceptability ZHhLICLAIBEEE 2D THA 5,

(2) BREFEOBEH®

B[EFEHROHEIL, BYOHEEOHMEEY BESEOREEEE0F-SENERK
IZRDIZETHD, b, Z40BEEZAHOHNNITIL, Fi, 45, LB, BFY
RISETREDDD EEZ, — T OHEAOREEZEVB AN N 2 H£D T B
RIS ELTVD,



WRHEOFIFL, FORELRFRR1IOL D THD, ETRET — 2 2 EHL,
FohhLBRNC, AEAEEECHETIR LM, T LT, T0BR Y, AEA
FHEORFDOEE, HAVIEMA—BNEBIBYXEDTUES AN T, BEEZEHT
BRTHDOTH S, BiRE L, BRI BET — 2 oW TEMAATREME (comprehensibil-
ity) B3IEB LA UATREE (irritation) &V5 29DORENSL DA (tolerance)
—iCl (RLIFETER) 155 (BRIFETED) OSBETHEL, BETELD
BEBMYIRETHDOTHD, i, AFEORLHEMI T, REHEZES LEREESS, X

LIREFBHAE L5 T &, oMo L0 Roh, BIEFEILGHETE
XoTR2IERTLISK4DDEFHELLND,

K1 BEFEDOHRAZ K2 BEIFEEOXS
RET - 208K Teacher
NEAEEEC Non—N$§ NS
FAETHAD LT LT
HEH . (OB
LEN Non—native _ Native
2H ®1 O
Non—NS NS
Non—LT Non—LT
Non—teacher

[(FETEE R

NS(Native Speaker)
LT(Language Teacher)

BEZTIE M20273Y—-D5b, ObDVIIQD /A —TEEBTHIAARFEL E L
TN B o tohd, BETILIChS 29090 7 v — 70Ky, EREEZEO/NEHERMT
BEDD 7N — 7 OHW & B LR L RES R T 5, '

(3) HEFMOAERER

IHETREFMEOBRRIL, X FHRHETE (FLLTHEE, AV 750X
i, M4 UER) , PAEMWE (RE, 3k BER) , K= — F (spoken / written) , DfFEE
NSV S R S bl &bhf%tw%maﬁ,%ﬁﬁﬂmobfu,mﬁimo%ﬁé
DD ELEDOBR Y xR & LICHIRN RS H 4 ,

I ETOPMEDHSE, FHOEIFBEEZENLS TRUNCL T, —BPCKDO X 57
HEAIIEH IR T\W5H, ¥ TREEEER BIXEULLBOEKR, 2 vw—UxBLI
%%, intelligibility # B+, EEOBVIZ LV BACITRELELAZ b H DA
HEDRKEREE LDV, e, FHAEOEMA LMD ONT X VERIC, TLTE
FLDLXROBEIAOFNEVICERETIRELHD [Vann ef al. 1984] , ZhiTH LT,
JEREZEEE OHIL, HRM BoXENEREIYERL, ERHFHOE » it
THbDo £l FHMTHBEEESE L0 b—RCH L, HREIEAE BTt SICHE L
TLES EEbR T3,



3. FAVAARSEME BRARPELDO AT T —ICHTIEXA DT HERE

. EhTR, BEEEEL EN20@0 T 7Y —BTHAAAKRFAE LI, A—0BEhic
HLT, FREREDIDSERIETBDTHA 5 b 2T, Vann ef al. (1984) oWFEx +
BE LT, B ORIGEOHEMAEL I L,

1) #BE

74 A7 ML KFEEE 164 A (Vann et al. 1984)

A K% 3 F44TH (KFE)

2) FAEMH ,

Vann ef al. (1984) CTHEAINALIZEHOXE=T7—-%&L3 (E1)

3) AEHE :

Nth=9 —%SUXHT5HEESY 1 (least tolerable) 735 5 (most tolerable) ¢
D5 BFECRHE X4, TOPHTEHEB ORMEERTTR 5o

4) HBREBE
REMHOEHBICHT2HEED 5 BT X 2 FHH 3 XCEBEERZITE LR
THEYTHD, BEDOHT Y —iX Vann et al. (1984) OFABRC I AFREDOE S DH
LI RLR TV D, T, 2ODOREERY 77 7 L THHMCR LIco»nE2 TH
%, '

# 1 Rank Order of Gravity and Errors listed in Order of Increasing Seriousness
Vann et al. (1984) The present study

Error Meen soore Mean soore
Category of tolerance of tolerance

(SD) (SD)

1. Spelling—1 3.22 3.62 1. These Programmes are not acceptable.

(0.96) (1.12) 2. One example of osmosis is when the water goes
thru the soil to the roots of the plants and from
there to the leaves.

2 . Articles 3.07 3.00 1. When two metals are combined, the new product

(0.98) (1.29) iscalled____ alloy.

2. At certain times of a year, geese are plentiful in
lowa.
3. Comma Splice 3.02 3.55 1. The current was swift ___he was unable to swim.

(0.95) (0.99) 2. The official television in Venezuela is like Channel
11 in lowa it has a lot of cultural and
educational programming.

4. Spelling—2 2.75 2.1 1. Osmosis is the process by wich a weak solution

(1.05) (1.86) diffuses through a semipermeable membrane to
a stronger solution.

2. They learned a walueable lesson.
5. Prepositions 2.69 2.51 1. Inorganic acids are obtained {7 nonorganic matter.

(0.96) (0.99) 2. An example for this process is when water goes

into the plant’ s roots from the soil.



10.

11.

12.

. Subject-Verb

. Word Choice

. Relative Clauses

Tense

It-Deletion

Word Order

Mean score
of toleranc:

More 3.8
Tolerant

3.6¢

3.4
3.2

3.0

2,8

2.6L
2.4%
2.2¢

2.0

1.8

Less 1.6
Tolerant
1.4

. Pronoun Agreement

I

)

2.52
(0.96)
2.18
(0.98)

2.10

(0.87)

2.10
(0.91)

2.09
(0.86)

1.96

(0.92)

1.84
(0.75)

2.09 1. Each of us should say what they believe.

(0.99) 2. When one cannot swim, you fear the water.
2.34 1. The artide is about an exferimert that fry to explain
(1.10) how osmosis happens.

2. Osmosis are the process in which water passes across
a semi-permeable membrane.

2.13 1. Acids are qualified into two big groups.

(1.06) 2. The Nobel Prize winner this year was inferesting
in this subject.

2.30 1.In his free time he wrote his autobiography which

(1.07) he did not finish if.

2. Acids are divided into two groups : those that always
contain the element carbon whose can be found
in growing things and those that do not contain
the element carbon.

2.04 1. Citric acid that is founded in lemons and oranges -
0.97) is an organic acid.

2. We have made distinguished two kinds of metals.
2.36 1. Is necessary that a reservoir is higher than
(1.26) the town.

2. When we combine zinc with copper __ is called

an alloy.

2.26 1. Not only it allows people to travel cheaply, but
(1.06) to enjoy themselves as well.

2. Stops happering the process when concentrations on
‘both sides are equal.

%2 BYOERSHIENE

T A F 7ML AT

A

—_—

3
Sp-1

1
Art

i
T cs

—_— L 1 3 1 1 N
Sp=2 . Prep Pro-Ag S-VAg WC R C1 Tease It-Del WO
. Error

Category



2OoDREHERIT, EEELERANR R B, 7, h CTOABFHMEDET I
b, EHE LTARAKRZEIITRCOE= T -6 UCER efilix 177 5 LT3 h
127, EEBERBE2DBIIIH LTRR ERSH R T bt i, 1207
FIY -t BB OBRRBEMCETH, BREREFSEC I HMEEVCEE (A7 =
vOIRKLAEEI 0.78) A LRI, ZD X I EREABORICFEROV E2E LT, AEN
BORFEN SFERDFEEHHBELTEP TH 7o ENELONB, il EbaEk s
LT, BEDEZSFIENDD Z EXERLTWL0EBbhs, ,

chiz LT, H40BRIERTHIHMTOVTIE, A/7r—7ORIBRENROR S,
7, BERAXFEEOHH, FIUAR) AXY v/, av<RE, it—BE, FElHco
W, LOEBETEDLEL, ¥, BIBHE REFEO—FK, oWTid, XYVELFHEL
TWAHDLbnbE, ThbDBE b LHjlio global /local error X434, BAEAKYE
iz, t—Bi%, FBHO X5 hetboRNEFERCEbLIRIXERL, T, §iE:H, R4
FHD—F, L\ oT-TFHEHRD local error XERTAHZ ENS bbb, ThLDE
B, BRENTTTELEERECSWT, FAATORIAERIh T ¥R
THLDOTHHH, cDXIEMEINLT —2TiESH 5, B+, REE
HE LEREREEOM THO TN SEDH S I EMBRINICLEEL LY,

4. BbVYIC

ZhE TR EBEFMOMERRY, SHREDISENLLTWHIIVOEA S, ¥
THLWR, & LTBEBEEORILTD, B2 5loBERCHcENE ML 5 &
ThhHH. THET, NEFEE LTORBEFLEER, TRAEETHYRELXE T I L0850
ohd, BEESZEZ, #Fcdds30n, BENERYBRIL, £4& LToRNEERC
o, FBINGEHEIBCTHZ &l &5 [ Ludwig 1982:282 1, 82, ZoORE
13, EEEE EOBEITECELBEENEGEBDhD, 23 a=r—v 3 YARERINDFT
global error .00, MUBH ¢ XBRELULBEZIIERXTR > ZENTE L 5, MK, oD
58, B EROWTho VAt RkDE0EWSFEERE, 5V IIRECKETAHEEEE,
T EHBEOBRENSDORE S ELRLETHS 5, ¥BEHEOBCRTH, —THEHEL S
OREFRL I B,

SHoBRET, BEFMOFEFECEIN TGS, £ OWEDN, Xv_riiksitsgktk
DEDIERLTED, BHRPEFEDOUVSARLEDDILENDS 5, T, FAET—HT, 1
XrRAD, Lrb1Xhich 1o0B D2 EUHAXEMNEELTWDL, 2 VT I AIDOER
EXBRIEDELEL kTR bis B, Z0X 57— 2%EHETH—FHT, BERA
REOHHEYL TR T LI VEREXRDIBNLLBETHH 5,

CE)
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